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1938 yılında Ankara’da doğdu. Ortaokul 
ve liseyi Ankara Atatürk Lisesi’nden mezun 
olduktan sonra, 1958 yılında A. Ü. Dil Tarih 
Coğrafya Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümüne başladı. Mezun olunca Alanya Li­
sesinde 8 ay edebiyat öğretmeni olarak görev 
yaptı. 1964’te Milli Eğitim Bakanlığı tara­
fından üniversite öğretim elemanı yetiştir­
mek üzere yurtdışına Almanya’ya gönderildi. 
Mainz Üniversitesinde doktora öğrenimini 
tamamladı. Prof. Dr. Johannes Benzing yö­
netiminde “Evliya Çelebi Seyahatnamesinde 
Sivas Elbistan Gezisinin Folklorik İnceleme­
si” isimli Almanca doktora tezini bitirerek 
Türkiye’ye döndü. Ankara İktisadî ve Ticari 
İlimler Akademisi’ne bağlı olan Gazetecilik ve 
Halkla İlişkiler Yüksek Okulunda Dr. Asis­
tan olarak göreve başlayarak, 1986’ya kadar, 
Folklor ve Halk Edebiyatı, Dünya Edebiyatı, 
Türk Dili gibi dersler verdi. 1976-80 yıları 
arasında Fırat Üniversitesinde halk edebi­
yatı ve folklor dersleri verdi. 1987 yılında 
Doçentlik unvanını alarak, DTCF, Türk Dili 
ve Edebiyatı Bölümü, Halkbilimi Anabilim 
Dalı’ndaki görevine başladı. Aynı fakültede 
1993 yılındaTürkiye’deki ilk bağımsız Halkbi­
limi Bölümünü kurdu ve Bölüm Başkanlığına 
getirildi. 2003 yılında bu görevinden ayrıla­
rak, 2005 yılında emekli oldu. 1983’ten beri 
TDK’da sözlük, yazım kılavuzu, çeviri eserle­
rin yayımlanması ile ilgili çeşitli komisyonlar­
da görev yapmaktadır.

Kitaplar
1. Evliya Çelebis Reise in Anatolien von 

Elbistan nach Sivas im Jahre 1650. Ein 
Ausschnitt aus seinem Reisebuch über- 
setzt und besonders in volkskundlicher 
Hinsicht kommentiert, J. Gutenberg 
Universitat, Mainz 1974, XXXI+105 s.

2. Türkçe Sözlük (H. Eren, T. Tekin, H. 
Zülfikar, İ. Parlatır ile birlikte), TDK 
Yay., 8. baskı, 2 cilt, Ankara 1988. XXX- 
VII+1679 s.

3. Folklor Dünyasından, Yargı Yay., Anka­
ra, 1991, 258 s.

4. Okul Sözlüğü (H. Zülfikar, İ. Parlatır ile 
birlikte), TDK Yay., Ankara 1994, 864 
s.

5. Türk Halk Oyunları-Turkish Folk Dan- 
ces, Paradigma Yay., İstanbul 2002, 
Türkçe+57 s. İngilizce ve 4 CD örnek 
müzikler.

Makaleler 
1967
1. “Halk Tedavi Usulleri: Deriye Çekme”, 

Türk Folklor Araştırmaları, c. 10, S.: 
216, Temmuz, s. 4467-4468.

2. (Değerlendirme) Reinhard, Ursula: Vor
seinen Hausern eine Weide... Volkslied- 
texte aus der Süd- Türkei, Berlin 1965, 
Türk Kültürü, c. 5, S.: 59, Eylül, s. 874­
877.

1968
1. “Bazı Anadolu Yemekleri: Keşkek ve 

Arabaşı”, Türk Folklor Araştırmaları, c.
11, S.: 223, Şubat, s. 4657.

2. “Çeç ve Mührü”, A.Ü. Dil ve Tarih Coğ­
rafya Fakültesi-Türkoloji Dergisi, c. 3,
S.: 1, Ankara, s. 115-122.

3. “Anadolu’da Et Yemeği”, Türk Folklor 
Araştırmaları, c. 11, S.: 226, Mayıs, s. 
4759.

1969
1. “Hayvan Efsaneleri: Hacı Murat Kuşu- 

Baykuş Hakkında Efsaneler”, Türk 
Folklor Araştırmaları, c. 12, S.: 236, 
Mart, s. 5234-5235.

2. “Masal Oduncunun Küçük Kızı”, Türk 
Folklor Araştırmaları, c. 12, S.: 241, 
Ağustos, s. 5382-5383.

3. “Üç Uçar Hayvan Efsanesi”, Türk Folk­
lor Araştırmaları, c. 12, S.: 244, Kasım, 
s. 5466-5467.

1970
1. (Değerlendirme) Gasimov, Hasan: Azer­

baycan Bayatıları, Baku 1960, Türk 
Kültürü, c. 8, S.: 87, Ocak, s. 227-228.

1971
1. “Isparta’ya Ait Gülyağı ve Camii Rivaye­

h6t http://www.millifolklor.com

http://www.millifolklor.com


Millî Folklor, 2006, Yıl 18, Sayı 72

ti”, Türk Folklor Araştırmaları, c. 13, S.: 
265, Ağustos, s. 6056-6057.

2. (Değerlendirme) Reinhard, Kurt: Tür- 
kische Musik, Berlin 1962, Türk Kültü­
rü, c. 9, S.: 108, Ekim, s. 954-956.

3. “Anadolu Yemekleri”, Türk Folklor Araş­
tırmaları, c. 13, S.: 269, Aralık, s. 6169.

1972
1. “Yağmur Duası Üzerine Derlemeler”, 

Türk Folklor Araştırmaları, c. 14, S.: 
274, Mayıs, s. 6312.

2. (Değerlendirme) Malazgirt Meydan Mu- 
harebeleri-Türk Silahlı Kuvvetler Tari­
hi, Ankara 1970, Türk Kültürü, C. 10, 
S.: 118, Ağustos, s. 1155.

3. (Değerlendirme) Kıbrıs Seferi 1570-1571 
Türk Silahlı Kuvvetler Tarihi, Ankara 
1971, Türk Kültürü, c. 10, S.: 118, Ağus­
tos, s. 1156-1157.

4. (Değerlendirme) Türk Silahlı Kuvvetler 
Tarihi 1908-1920, Ankara 1971, Türk 
Kültürü, c. 10, S.: 118, Ağustos, s. 1157­
1158.

5. “Evliya Çelebi Seyahatnamesi Üzerine”, 
Türk Kültürü, c. 10, S.: 119, Eylül, s. 
1188-1190.

6. (Değerlendirme) Hıdıroğlu, Paul: Das 
religiöse Leben auf Kreta nach Ewlija 
Celebi, Leiden 1969, Türk Kültürü, C. 
10, S.: 119, Eylül, s. 1218-1220.

7. “Yusufeli’nde İmece”, Türk Folklor Araş­
tırmaları, c. 14, S.: 279, Ekim, s. 6437.

8. (Değerlendirme) Turkova, Helena: Die 
Reisen und Streifzüge Evliya Çelebis in 
Dalmatien und Bosnien in den Jahren 
1659-1661, Prag 1965, Türk Kültürü, C. 
10, S.: 120, Ekim, s. 1282-1283.

9. “Bir Antoloji ve Düşündürdükleri”, Türk 
Kültürü, c. 11, S.: 122, Aralık, s. 72-76.

1973
1. “Bir Erzincan Masalı: Kadın Parmağı”,

Türk Folklor Araştırmaları, c. 14, S.: 
283, Şubat, s. 6571-6572.

2. (Değerlendirme) Reinhard, Ursula ve 
Kurt: A uf der Fiedel mein. Volkslieder 
von der osttürkishen Schwarzmeerküste, 
Berlin 1968, Türk Kültürü, c. 11, S.: 128, 
Haziran, s. 662-664.

3. “Birkaç Anadolu Yemeği ve Bulgur Çek­
me Âdeti”, Türk Folklor Araştırmaları, 
c. 15, S.: 288, Ağustos, s. 6725.

1974
1. “Gürün’de Halk Tedavisi Üzerine”, Türk

Folklor Araştırmaları, c. 15, S.: 300, 
Temmuz, s. 7041.

2. “Halk Tedavisi Üzerine”, Ana Sağlık 
Dergisi, Ankara, c. 1, S.: 1, Aralık, s. 6.

1975
1. “Almanya’da Çalışan Türk İşçileri Ara­

sında Dil-Folklor Olayları Üzerine”, 
Türk Folklor Araştırmaları, c. 16, S.: 
307, Şubat, s. 7217-7218.

2. “Bir Türkü ve Hikâyesi”, Türk Folklor 
Araştırmaları, c. 16, S.: 313, Ağustos, s. 
7389.

1976
1. “Eski İstanbul’da Saraya Cariye Alın­

ması”, Türk Folklor Araştırmaları, c. 16, 
S.: 318, Ocak, s. 7526.

2. “Çuvaşlarda Yağmur Duası”, Uluslara­
rası Folklor ve Halk Edebiyatı Semineri 
Bildirileri, Ankara 1976, s. 44-48.

3. “Romanya’da Yağmurla İlgili Âdetler”, 
Türk Folklor Araştırmaları, c. 16, S.: 
320, Mart, s. 7585-7586.

4. (Değerlendirme) Kudat, Ayşe: Kirvelik, 
Ankara, 1974, Türk Folklor Araştırma­
ları Yıllığı-1975, KB-MİFAD Yay., An­
kara, s. 245-247.

5. “Yurt Dışındaki İşçilerimizin Folkloru 
Üzerine”, Türk Folklor Araştırmaları, c.
16, S.: 324, Ağustos, s. 7693-7694.

6. “Türk Tarihi ve Folkloru ile İlgili Alman­
ca Yazılmış Bazı Tezler Üzerine”, Türk 
Kültürü Araştırmaları, TKAE Yay., c. 
XV, Ankara, Ekim, s. 347-352.

7. “Osmanlı İmparatorluğunda Kullanılan 
Ok Çeşitleri ve Özellikleri”, Geleneksel 
Türk Sporları Semineri Bildirileri, An­
kara, s. 1-8.

8. “Bir Olay ve Bir Yarışma”, Türk Folklor 
Araştırmaları, c. 17, S.: 327, Ekim, s. 
7789-7790.

9. “Türkiye Folklorunda Tuz”, I. Uluslara­
rası Türk Folklor Kongresi Bildirileri, 
KB-MİFAD Yay., Ankara, c. 2, s. 61-66.

1977
1. (Değerlendirme) Materialia Turcica, Bo- 

chum 1975, Türk Kültürü, c. 1, S.: 175, 
Mayıs, s. 450-452.

2. “İzmir’de Halk Tedavisi Usulleri”, Türk 
Folklor Araştırmaları, c. 17, S.: 334, Ma­
yıs, s. 7978.

3. (Değerlendirme) a) Kumerloewe, Hans: 
Zur Kenntnis der Avifauna Kleinasiens, 
Bonn 1961. b) Filtter, H. R. ve J. Pars- 
low: Pareys Vogelbuch, Hamburg 1972,
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Türk Kültürü, c. 15, S.: 178, Ağustos, s. 
648-650.

4. “Denizli’den Bir Efsane: Denizli Adının 3.
Doğuşu Efsanesi”, Türk Folklor Araştır­
maları, c. 17, S.: 337, Ağustos, s. 8071.

5. “Zarurî Bir Açıklama”, Sivas Folkloru,
S.: 56, Eylül, s. 14-15.

6. “Deyimlerimizin Hikâyeleri: Şeytana
Uymak”, Türk Folklor Araştırmaları, c. b)
17, S.: 339, Ekim, s. 8135.

7. “Bal ve Sigara Üzerine Bir Efsane”, c)
Türk Folklor Araştırmaları, c. 17, S.:
341, Aralık, s. 8173.

8. “Türk Fıkralarının Tasnifi Üzerine Bazı
Düşünceler ve Bir Tasnif Denemesi”, d)
Uluslararası Yunus Emre ve Nasret­
tin Hoca, Karamanoğlu Mehmet Bey ve 
Türk Dili Semineri Bildirileri, Ankara,
s. 202-207. e)

1978
1. (Değerlendirme) Kreiser, Klaus: Edirne

im 17. Jahrhundert nach Evliya Çelebi. f)
Ein Beitrag zur Kenntnis der osmanis- 
chen Stadt, Freiburg i. Br., 1975, Türk 
Kültürü, c. 16, S.: 184, Şubat, s. 253- g)
255.

2. “Ankara Efsanelerinden: Çeçtepe Kö­
yünün Taştepe Olması”, Türk Folklor 
Araştırmaları, c. 18, S.: 345, Nisan, s. h)
8287-8288.

3. “Folklor Sözcüğü Üzerine”, Türk Folklor 
Araştırmaları, c. 18, S.: 351, Ekim, s. 
8449-8450.

4. “Kadro ve Türk Dili”, Kadro Dergisi i)
1932, 1. cilt (tıpkıbasım), Ankara, s. 43­
46.

1979
1. “Harput’tan Bir Efsane”, Türk Folklor

Araştırmaları, c. 18, S.: 354, Ocak, s. 4.
8558.

2. “Bünyan Halk Edebiyatı’ndan Bazı Ör- 5.
nekler”, Türk Folklor Araştırmaları, c.
18, S.: 357, Nisan, s. 8627-8629. 6.

3. “Şifalı Sular ve Derleme Fişi: Şifalı Su­
larla İlgili Folklor Malzemesi”, Türk 7.
Folklor Araştırmaları, c. 19, S.: 363,
Ekim, s. 8794-8795. 8.

1981
1. “Türk Alfabesinin Geçmişi ve Latin 9.

Harflerinin Kabulüne Kısa Bir Bakış”, 
İletişim Dergisi, GHİYO Yay., Ankara, 10.
S.: 3, s. 25-41.

2. “Türk Ekonomisi ile İlgili Almanca Dok- 11

tora Tezleri Bibliyografyası”, Ekonomik 
Yaklaşım Dergisi, c. 2, S.: 3, s. 166-199. 
(Değerlendirme) a) Helga Venzlaff: Der
marokkanische Drogenhandler und seine 
Ware. Ein Beitrag zu Terminologie und 
volkstümlichen Gebrauch traditioneller 
Arabischer Materia Medica, Wiesbaden
1977.
Halil Narman: Türkische Arbeiter in 
Münster, Münster 1978.
Achim Schrader-Bruno W. Nikles-Har- 
mut M. Griese: Die zweite Generation un 
Akkulturation auslandischer Kinder in 
der Bundesrepublik, Kronberg 1976. 
Aliaaal Gawhary: Wandlung und Kon- 
servierung dem Totenbrauches in Ae- 
gypten von der Mamlukenzeit bis zur 
Gegenwart, Bonn 1968.
Alexander Tietz: Marchen und Sagen 
aus dem Banater Bergland, Bukarest 
1974.
Kulturanthropologie, Hrsg. W.E. Müh- 
lmann-Ernest W. Müller Köln-Berlin 
1966.
Maria Borris: Auslandische Arbeiter in 
einer Grosstsadt. Eine empirische Unter- 
suchung am Beispiel Frankfurt, Frank­
furt am Main 1973.
Andres Baumgartner-Karabak, Gisela 
Landsberger: Die verkauften Braute- 
Türkische Frauen zwischen Kreuzberg 
und Anatolien, Reinbek bei Hamburg
1978.
Lernstatt im Wohnbezirk-Kommuni- 
kationsprojekt mit Auslandern in Ber- 
lin-Wedding, Franfurt-New York 1978, 
Türk Folkloru Araştırmaları, MİFAD 
Yay., Ankara s. 137-141.
“Tef” , MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 31, 
Ankara, s. 23.
“Teke”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 31, 
Ankara, s. 32-33.
“Tekke”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 31, 
Ankara, s. 48.
“Tekke Edebiyatı”, MEB-Türk Ansiklo­
pedisi, c. 31, Ankara, s. 48-49.
“Tepegöz Hikâyesi”, MEB-Türk Ansiklo­
pedisi, c. 31, Ankara, s. 100-101.
“Tepsi”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 31, 
Ankara, s. 102.
“Tercüman”, MEB-Türk Ansiklopedisi, 
c. 31, Ankara, s. 107-108.
“Tercüme”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 
31, Ankara, s. 110.
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12. “Teslim Taşı”, MEB-Türk Ansiklopedisi, 
c. 31, Ankara, s. 132.

13. “Testi”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 31, 
Ankara, s. 142-143.

14. “Stith Thompson”, MEB-Türk Ansiklo­
pedisi, c. 31, Ankara, s. 173-174.

15. “Toy”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 31, 
Ankara, s. 357.

16. “Toyga”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 31, 
Ankara, s. 357.

17. Tulûat Tiyatrosu”, MEB-Türk Ansiklo­
pedisi, c. 31, Ankara, s. 483-484.

18. “Tulum”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c. 
31, Ankara, s. 484.

19. “Tutmaç”, MEB-Türk Ansiklopedisi, c.
31, Ankara, s. 36.

1982
1. “Federal Almanya’daki Vatandaşlarımız 

Arasında Dil ve Kültür Değişmelerinden 
Bazı Örnekler”, II. Milletlerarası Türk 
Folklor Kongresi Bildirileri, KB-MİFAD 
Yay., Ankara, c. 4, s. 209-225.

2. “Federal Almanya’da Değişen Türk Bes­
lenme Gelenekleri”, Türk Mutfağı Sem­
pozyumu Bildirileri, KB-MİFAD Yay., 
Ankara, s. 177-188.

3. “Türk Folklorunda İletişimle İlgili Bazı 
Olaylar Üzerine”, İletişim Dergisi, GHİ- 
YO Yay., Ankara, S.: 4, s. 113-132.

1983
1. “Federal Almanya’daki İşçilerimiz Ara­

sında ve Basınımızda Türk Dili ile İlgili 
Değişiklikler Üzerine”, G.Ü. BYYO Der­
gisi, Ankara, S.: 5, s. 37-49.

2. “İletişimle İlgili Almanca Yayınlardan 
Birkaç Örnek”, G.Ü. BYYO Dergisi, An­
kara, S.: 5, s. 141-145.

3. “Tarihî Bir Şahsiyet, İki Efsane ve Bazı 
Düşünceler”, Türk Kültürü, S.: 243, 
Temmuz, s. 482-486.

4. “Türkülerimizde Söz ve Müzik”, Türk 
Halk Müziği ve Oyunları Dergisi, Anka­
ra, S.: 7, Temmuz, s. 1.

5. “Federal Almanya’da Halk Şiirini De­
vam Ettirenler”, Prof. Dr. Şükrü Elçin 
Armağanı, H.Ü. Edebiyat Fak. Yay., An­
kara, s. 21-33.

1984
1. “Almanya’da Çalışan Türklerin Dilleri

Üzerine”, Türk Dili, S.: 385, Ocak, s. 44­
48.

2. “E. J. Gibb’in Bir Mektubu”, Türk Dili,
S.: 386, Şubat, s. 89-91.

3. (Değerlendirme) Hacıhamdioğlu, Tevfik,

Alanya Folkloru, S.: 1, Manavgat 1982, 
S.: 2, İstanbul 1984, Türk Dili, S.: 387, 
Mart, s. 181-184.

4. (Değerlendirme) Özdemir, Mustafa: 
Hacılar-Kayseri ve Tüm Hacılar Top­
luluklarının Tarihleri ile Bulundukları 
Yerler, Kayseri 1984, Türk Dili, S.: 387, 
Mart, s. 185.

5. (Çeviri) Thalhammer, Ingeborg: Gibt es 
gesamttürkische Ratsel=Bütün Türkler 
Arasında Ortak Bilmece Var Mıdır?, 
Türk Folkloru Araştırmaları-1983, KB- 
MİFAD Yay., Ankara, s. 105-122.

6. “Türk Yer Adları Sempozyumu”, Türk 
Dili, S.: 394, Ekim, s. 427-430.

7. “Saz Şairlerimizin Diliyle Atatürk”, 
Türk Dili, S.: 395, Kasım, s. 474-479.

8. (Değerlendirme) Atatürk Haftası Arma­
ğanı, Gen. Kur. As. Tarih ve Stratejik 
Etüt Başk., Ankara 1984, Türk Dili S.: 
396, Aralık, s. 496.

9. “Ölü ve Ölümle İlgili Anlatılar Katalogu 
Üzerine”, Türk Folkloru Araştırmaları-
1984, KB-MİFAD Yay., Ankara, s. 97­
118.

1985
1. “Çocuk ve Folklor”, Türk Dili, S.: 400, 

Nisan, S. 326-352.
2. (Değerlendirme) Hacıhamdioğlu, Tevfik: 

Alanya Folkloru, S.: 3, İstanbul 1985, 
Türk Dili, S.: 404, Ağustos, s. 67-68.

3. (Değerlendirme) Avşar, Mehmet Emin: 
Halk Oyunları, Müziği, Giysileri ve Dü­
ğün Gelenekleri ile Manisa, Türk Dili, 
S.: 404, Ağustos, İzmir 1984, s. 69.

4. (Değerlendirme) Aydın, Mehmet: Bayat- 
Bayat Boyu ve Oğuzların Tarihi, Ankara
1984, Türk Dili, S.: 405, Eylül, s. 127­
128.

5. “Tanzimat’tan Cumhuriyet’e Halk
Edebiyatı Etkileri”, Tanzimat’tan
Cumhuriyet’e Türkiye Ansiklopedisi, c.
2, İstanbul, s. 441-446.

6. “Türkiye’de İlk Folklor Derleme Yö­
netmeliği”, Tanzimat’tan Cumhuriyet’e 
Türkiye Ansiklopedisi, c. 2, İstanbul, s. 
444.

7. “Ölü ve Ölümle İlgili Anlatılar Katalogu
Üzerine”, Türk Folkloru Araştırmaları- 
1985/2, MİFAD Yay., Ankara, s. 49-82.

8. “Ölü ve Ölümle İlgili Anlatılardaki Bazı 
Motifler Üzerine”, Türk Halk Edebiyatı 
ve Folklorunda Yeni Görüşler, c. 1, An­
kara, s. 263-279.
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9. “Ölü ve Ölümle İlgili Anlatılardaki Bazı 
Motifler Üzerine”, G.Ü. Basın Yayın 
Yüksek Okulu Dergisi, S.: 6, Ankara, s. 
79-157.

10. “Federal Almanya’daki Açık Hava Mü­
zelerine Göre Türkiye’de Kurulacak 
Olanlara Dair Görüşler”, Folklor Açık 
Hava Müzelerinin Türkiye’de Kurulma 
İmkânları Sempozyumu Bildirileri, Mİ- 
FAD Yay., Ankara, s. 137-144.

1986
1. “Türklerin Toplam Nüfusu Üzerine”, 

Türk Dili, S.: 413, Mayıs, s. 397-402.
2. “Edebiyatımızda Hece Ölçüsünün Kul­

lanılması ile Halk Edebiyatına Bakışlar
Üzerine”, G.Ü. Basın Yayın Yüksek Oku­
lu Dergisi, S.: 7, Ankara, s. 211-232.

1987
1. “Yusuf Ortaç’tan Mektuplar”, Türk Dili,

S.: 423, Mayıs, s. 167-172.
2. (Değerlendirme) Pilickova, Sevim: Ma­

kedonya Sosyalist Cumhuriyetinde Ya­
şayan Türklerin Manileri-1, Skopje,
1986, Türk Dili, S.: 424, Haziran, s. 261­
267.

3. “Dağıstan, İran ve Türkiye’de Yağmur 
Duasındaki Bazı Ortak Motifler Üze­
rine”, III. Milletlerarası Türk Folklor 
Kongresi Bildirileri, MİFAD Yay., c. 4, 
Ankara, s. 165-172.

4. “Federal Almanya’daki Türk Çocukları­
nın Türkçe Eğitim ve Öğretimleri Üze­
rine Türkçe Gramer ve Sentaks Yanlış­
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